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 ET 

MUUDATUSETTEPANEKUD 

Õiguskomisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjonil võtta 

arvesse järgmisi muudatusettepanekuid: 

 

Muudatusettepanek  1 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 1 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (1 a) Käesoleva määruse eesmärk on 

ajakohastada teabehaldust ja tagada selle 

reguleerimisala piires ühtsem 

lähenemisviis õigusaktidele, lihtsustades 

asjaolusid arvesse võttes aruandlust, et 

vähendada halduskoormust, tõhustades 

andmebaasi tulevaste hindamiste jaoks 

ning suurendades üldsuse huvides 

läbipaistvust. 

 

Muudatusettepanek  2 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 3 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(3) Liikmesriikide esitatud andmed on 

olulised, et komisjon saaks jälgida, läbi 

vaadata ja hinnata õigusaktide 

tulemuslikkust seoses püstitatud 

eesmärkide saavutamisega, et anda teavet 

õigusaktide edaspidise hindamise kohta 

vastavalt Euroopa Parlamendi, Euroopa 

Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni 13. 

aprilli 2016. aasta institutsioonidevahelise 

parema õigusloome kokkuleppe49 punktile 

22. On asjakohane lisada sätteid mitmesse 

keskkonnaalasesse õigusakti pidades 

silmas edaspidist hindamist nende 

rakendamise käigus kogutud andmete 

põhjal, mida võidakse täiendada teaduslike, 

analüüsitulemustel põhinevate andmetega. 

Selles kontekstis on vaja asjakohaseid 

andmeid, mis võimaldaksid paremini 

(3) Liikmesriikide asjakohaste 

andmete tervikliku ja õigeagse esitamise 

protsess on oluline, et komisjon saaks 

jälgida, läbi vaadata ja hinnata õigusaktide 

tulemuslikkust seoses püstitatud 

eesmärkide saavutamisega, et anda teavet 

õigusaktide edaspidise hindamise kohta 

vastavalt Euroopa Parlamendi, Euroopa 

Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni 13. 

aprilli 2016. aasta institutsioonidevahelise 

parema õigusloome kokkuleppe49 punktile 

22. On asjakohane lisada sätteid mitmesse 

keskkonnaalasesse õigusakti pidades 

silmas edaspidist hindamist nende 

rakendamise käigus kogutud andmete 

põhjal, mida võidakse täiendada teaduslike, 

analüüsitulemustel põhinevate andmetega. 

Selles kontekstis on vaja asjakohaseid 
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hinnata liidu õigusaktide tulemuslikkust, 

tõhusust, asjakohasust ja sidusust ning ELi 

lisaväärtust, millest tuleneb ka asjakohaste 

aruandlusmehhanismide vajadus, sest ka 

selliseid mehhanisme saab sel eesmärgil 

kasutada näitajatena. 

andmeid, mis võimaldaksid paremini 

hinnata liidu õigusaktide tulemuslikkust, 

tõhusust, asjakohasust ja sidusust ning ELi 

lisaväärtust, millest tuleneb ka asjakohaste 

aruandlusmehhanismide vajadus, sest ka 

selliseid mehhanisme saab sel eesmärgil 

kasutada näitajatena. 

_________________ _________________ 

49 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 49 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 

 

Muudatusettepanek  3 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 7 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(7) Tuginedes Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule esitatud komisjoni aruandele 

direktiivi 2007/2/EÜ rakendamise kohta ja 

REFITi hindamise kohta,52 on asjakohane 

kõnealuse direktiivi rakendamise 

lihtsustamiseks ja liikmesriikide teostatava 

järelevalvega seotud halduskoormuse 

vähendamiseks loobuda nõudmast 

liikmesriikidelt iga kolme aasta tagant 

komisjonile aruannete esitamist ja mitte 

nõuda komisjonilt Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule koondaruannete esitamist,53 

kuna aruandluse toimivuskontroll näitas, et 

selliseid aruandeid kasutatakse vähe. 

(7) Tuginedes Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule esitatud komisjoni aruandele 

direktiivi 2007/2/EÜ rakendamise kohta ja 

REFITi hindamise kohta,52 on asjakohane 

kõnealuse direktiivi rakendamise 

lihtsustamiseks ja liikmesriikide teostatava 

järelevalvega seotud halduskoormuse 

vähendamiseks loobuda nõudmast 

liikmesriikidelt iga kolme aasta tagant 

komisjonile aruannete esitamist ja mitte 

nõuda komisjonilt Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule koondaruannete esitamist,53 

kuna aruandluse toimivuskontroll näitas, et 

selliseid aruandeid kasutatakse vähe. 

Sellegipoolest peaks komisjon viima 

korrapäraste ajavahemike järel läbi 

kõnealuse direktiivi hindamise ning selle 

avalikustama. 

_________________ _________________ 

52 COM(2016) 478 ja SWD(2016) 273). 52 COM(2016) 478 ja SWD(2016) 273). 

53 COM(2017) 312. 53 COM(2017) 312. 

Selgitus 

Direktiivi 2007/2/EÜ kehtivas tekstis nõutakse, et komisjon esitaks Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule aruande. Seepärast on vaja vähemalt korrapärast, avalikkusele kättesaadavat 

hindamist. 
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Muudatusettepanek  4 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 1 

Direktiiv 86/278/EMÜ 

Artikkel 10 – lõige 2 – lõik 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Lõikes 1 osutatud kirjed avalikustatakse 

iga kalendriaasta kohta kolme kuu jooksul 

pärast asjaomase kalendriaasta lõppu 

koondvormis, nagu on sätestatud komisjoni 

otsuse 94/741/EÜ** lisas, või muus vormis 

vastavalt artiklile 17. 

Lõikes 1 osutatud kirjed tehakse üldsusele 

lihtsasti kättesaadavaks ja avalikustatakse 

iga kalendriaasta kohta kolme kuu jooksul 

pärast asjaomase kalendriaasta lõppu 

koondvormis, nagu on sätestatud komisjoni 

otsuse 94/741/EÜ** lisas, või muus vormis 

vastavalt artiklile 17. 

 

Muudatusettepanek  5 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – lõige 1 – punkt 1 

Direktiiv 86/278/EMÜ 

Artikkel 10 – lõige 3 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Pädevatele asutustele tehakse taotluse 

korral kättesaadavaks teave 

töötlemismeetodite ja analüüside tulemuste 

kohta. 

3. Pädevatele asutustele tehakse 

kättesaadavaks teave töötlemismeetodite ja 

analüüside tulemuste kohta. 

 

Muudatusettepanek  6 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 86/278/EMÜ 

Artikkel 17 – lõik 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„Komisjonil on volitused sätestada 

rakendusaktiga vorm, mille kohaselt 

liikmesriigid esitavad teavet direktiivi 

86/278/EMÜ rakendamise kohta, nagu on 

sätestatud käesoleva direktiivi artiklis 10. 

Nimetatud rakendusakt võetakse vastu 

artikli 15 lõikes 2 osutatud 

„Komisjonil on volitused sätestada 

rakendusaktiga vorm, mille kohaselt 

liikmesriigid esitavad õigeks ajaks teavet 

direktiivi 86/278/EMÜ rakendamise kohta, 

nagu on sätestatud käesoleva direktiivi 

artiklis 10. Nimetatud rakendusakt 

võetakse vastu artikli 15 lõikes 2 osutatud 
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kontrollimenetlusega. Komisjoni talitused 

avaldavad liiduülese ülevaate, sealhulgas 

kaardid, tuginedes liikmesriikide artiklite 

10 ja 17 kohaselt esitatud andmetele.“ 

kontrollimenetlusega. Komisjoni talitused 

avaldavad liiduülese ülevaate, sealhulgas 

kaardid, tuginedes liikmesriikide artiklite 

10 ja 17 kohaselt esitatud andmetele.“ 

 

Muudatusettepanek  7 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 86/278/EMÜ 

Artikkel 17 – lõik 1 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 Komisjon koostab hiljemalt 1. jaanuariks 

2021 ja pärast seda vähemalt iga kolme 

aasta järel käesoleva direktiivi ja selle 

rakendamise hinnangu. Komisjon esitab 

Euroopa Parlamendile ja nõukogule 

hindamise tulemuste kohta aruande ja 

vajaduse korral lisab asjakohased 

seadusandlikud ettepanekud. 

 

Muudatusettepanek  8 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 3 

Direktiiv 2002/49/EÜ 

Artikkel 9 – lõige 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid tagavad, et nende koostatud 

või, kui see on asjakohane, kinnitatud 

strateegilised mürakaardid ja tegevuskavad 

tehakse üldsusele kättesaadavaks ja neid 

levitatakse asjakohaste liidu õigusaktide 

kohaselt, eelkõige Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu direktiivi 2003/4/EÜ* ning 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 

2007/2/EÜ** kohaselt ning kooskõlas 

direktiivi 2002/49/EÜ IV ja V lisaga, 

sealhulgas kasutada olevate 

infotehnoloogia vahendite abil. 

Liikmesriigid tagavad, et nende koostatud 

või, kui see on asjakohane, kinnitatud 

strateegilised mürakaardid ja tegevuskavad 

tehakse viivitamata üldsusele 

kättesaadavaks ja neid levitatakse 

asjakohaste liidu õigusaktide kohaselt, 

eelkõige Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

direktiivi 2003/4/EÜ* ning Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu direktiivi 

2007/2/EÜ** kohaselt ning kooskõlas 

direktiivi 2002/49/EÜ IV ja V lisaga, 

sealhulgas kasutada olevate 

infotehnoloogia vahendite abil. 
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Muudatusettepanek  9 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 4 

Direktiiv 2002/49/EÜ 

Artikkel 10 – lõige 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Liikmesriigid tagavad, et VI lisas 

nimetatud strateegilistest mürakaartidest ja 

tegevuskavade kokkuvõtetest saadud 

informatsioon edastatakse komisjonile 

kuue kuu jooksul alates artiklites 7 ja 8 

sätestatud kuupäevadest. Sel eesmärgil 

esitavad liikmesriigid artikli 13 lõikes 3 

osutatud kontrolliga regulatiivmenetluse 

kohaselt loodavasse andmehoidlasse teavet 

üksnes elektrooniliselt. Kui liikmesriik 

soovib teavet ajakohastada, kirjeldab ta 

ajakohastatud teabe andmehoidlale 

kättesaadavaks tegemisel erinevusi 

ajakohastatud ja esialgse teabe vahel ning 

ajakohastamise põhjuseid. 

2. Liikmesriigid tagavad, et VI lisas 

nimetatud strateegilistest mürakaartidest ja 

tegevuskavade kokkuvõtetest saadud 

informatsioon edastatakse komisjonile 

kuue kuu jooksul alates artiklites 7 ja 8 

sätestatud kuupäevadest. Sel eesmärgil 

esitavad liikmesriigid andmehoidlasse 

teavet üksnes elektrooniliselt. Kui 

liikmesriik soovib teavet ajakohastada, 

kirjeldab ta ajakohastatud teabe 

andmehoidlale kättesaadavaks tegemisel 

erinevusi ajakohastatud ja esialgse teabe 

vahel ning ajakohastamise põhjuseid. 

Komisjon võtab kooskõlas artikliga 10a 

käesoleva direktiivi täiendamiseks vastu 

delegeeritud õigusaktid andmehoidla 

loomise kohta. 

 

Muudatusettepanek  10 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 4 a (uus) 

Direktiiv 2002/49/EÜ 

Artikkel 10 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 4 a. Lisatakse järgmine artikkel: 

 „Artikkel 10a 

 Delegeeritud volituste rakendamine 

 1. Komisjonile antakse õigus võtta vastu 

delegeeritud õigusakte käesolevas artiklis 

sätestatud tingimustel. 

 2. Artikli 10 lõikes 2 osutatud õigus võtta 

vastu delegeeritud õigusakte antakse 

komisjonile viieks aastaks alates ... [ELT: 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
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(EL) 2018/...*+ jõustumise kuupäev]. 

Komisjon esitab delegeeritud volituste 

kohta aruande hiljemalt üheksa kuud 

enne viieaastase tähtaja möödumist. 

Volituste delegeerimist pikendatakse 

automaatselt samaks ajavahemikuks, 

välja arvatud juhul, kui Euroopa 

Parlament või nõukogu esitab selle suhtes 

vastuväite hiljemalt kolm kuud enne iga 

ajavahemiku lõppemist. 

 3. Euroopa Parlament ja nõukogu võivad 

artikli 10 lõikes 2 osutatud volituste 

delegeerimise igal ajal tagasi võtta. 

Tagasivõtmise otsusega lõpetatakse 

otsuses nimetatud volituste delegeerimine. 

Otsus jõustub järgmisel päeval pärast 

selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas 

või otsuses nimetatud hilisemal 

kuupäeval. See ei mõjuta juba jõustunud 

delegeeritud õigusaktide kehtivust. 

 4. Enne delegeeritud õigusakti 

vastuvõtmist konsulteerib komisjon 

kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 

institutsioonidevahelises parema 

õigusloome kokkuleppes sätestatud 

põhimõtetega iga liikmesriigi määratud 

ekspertidega. 

 5. Niipea kui komisjon on delegeeritud 

õigusakti vastu võtnud, teeb ta selle samal 

ajal teatavaks Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule. 

 6. Artikli 10 lõike 2 alusel vastu võetud 

delegeeritud õigusakt jõustub üksnes 

juhul, kui Euroopa Parlament ega 

nõukogu ei ole kahe kuu jooksul pärast 

õigusakti teatavakstegemist Euroopa 

Parlamendile ja nõukogule esitanud selle 

suhtes vastuväidet või kui Euroopa 

Parlament ja nõukogu on enne selle 

tähtaja möödumist komisjonile teatanud, 

et nad ei esita vastuväidet. Euroopa 

Parlamendi või nõukogu algatusel 

pikendatakse seda tähtaega kahe kuu 

võrra.“ 

 ______________ 

 * Euroopa Parlamendi ja nõukogu ... 
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 ET 

määrus (EL) 2018/..., [liikmesriikide 

keskkonnapoliitika alaste 

teatamiskohustuste ühtlustamise kohta], 

(ELT L ..., lk ...). 

 + ELT: palun lisada teksti dokumendis 

2018/0205(COD) sisalduva määruse 

number ja joonealusesse märkusesse 

kõnealuse määruse number, pealkiri, 

kuupäev ja ELT avaldamisviide. 

 

Muudatusettepanek  11 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 5 

Direktiiv 2002/49/EÜ 

VI lisa – punkt 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Artikli 13 lõikes 3 osutatud kontrolliga 

regulatiivmenetluse kohaselt töötab 

komisjon Euroopa Keskkonnaameti abil 

välja kohustusliku digitaalse 

teabevahetusmehhanismi, mille kaudu 

artikli 10 lõike 2 kohaselt edastatakse 

teavet strateegiliste mürakaartide ja 

tegevuskavade kokkuvõtete kohta. 

Komisjon võtab kooskõlas artikliga 10a 

Euroopa Keskkonnaameti abil vastu 

delegeeritud õigusaktid käesoleva 

direktiivi täiendamiseks seoses 
kohustusliku digitaalse 

teabevahetusmehhanismi 

väljatöötamisega, mille kaudu artikli 10 

lõike 2 kohaselt edastatakse teavet 

strateegiliste mürakaartide ja 

tegevuskavade kokkuvõtete kohta.  

 

Muudatusettepanek  12 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 1 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

Artikkel 14 – lõige 2 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Artikli 14 lõige 2 jäetakse välja. 1. Artikli 14 lõiget 2 muudetakse 

järgmiselt: 

 Komisjon esitab enne 1. jaanuari 2021 

aruande käesoleva direktiivi tõhususe 

kohta keskkonnakahjustuste tegelikul 

parandamisel, samuti selle kohta, kas 

III lisas nimetatud tegevustele on 
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mõõduka hinnaga saadaval kindlustusi ja 

muud liiki rahalisi tagatisi ning millistel 

tingimustel neid on võimalik saada. 

Aruandes käsitletakse seoses rahaliste 

tagatistega ka järgmisi küsimusi: 

etapiviisiline lähenemisviis, rahalise 

tagatise ülemmäär ja madala riskiga 

tegevuste kohaldamisalast väljajätmine. 

Kõnealuse aruande ja laiendatud 

mõjuhinnangu, sealhulgas kulude-tulude 

analüüsi alusel teeb komisjon vajadusel 

ettepanekuid kohustusliku rahaliste 

tagatiste ühtlustatud süsteemi loomiseks. 

Selgitus 

Tuleks ajakohastada uusi kohustusi, mis on seotud keskkonnakahju heastamise hindamisega 

ja finantstagatisega. 

 

Muudatusettepanek  13 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

Artikkel 18 – lõige 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid tagavad, et piisav ja 

ajakohane teave vähemalt otsese kahju ohu 

kohta on üldsusele internetis kättesaadav 

avatud andmevormingus vastavalt 

käesoleva direktiivi VI lisale ning Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu direktiivi 

2003/4/EÜ artikli 7 lõikele 4. Iga juhtumi 

puhul esitatakse vähemalt käesoleva 

direktiivi VI lisas loetletud teave. 

1.  Liikmesriigid tagavad, et piisav ja 

ajakohane teave muu hulgas otsese kahju 

ohu kohta on üldsusele ja komisjonile 

internetis otse kättesaadav avatud 

andmevormingus vastavalt käesoleva 

direktiivi VI lisale ning Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu direktiivi 

2003/4/EÜ artikli 7 lõikele 4. Iga juhtumi 

puhul esitatakse vähemalt käesoleva 

direktiivi VI lisas loetletud teave. 

Selgitus 

Sellega tagatakse, et komisjonil on andmetele juurdepääs, et täita oma kohustust vastavalt 

artikli 18 lõikele 3. 

 

Muudatusettepanek  14 
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Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

Artikkel 18 – lõige 3 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Komisjoni talitused avaldavad 

liiduülese ülevaate, sealhulgas kaardid, 

tuginedes andmetele, mille liikmesriigid 

esitavad lõike 1 kohaselt. 

3. Komisjoni talitused avaldavad 

liiduülese ülevaate, sealhulgas kaardid, 

tuginedes andmetele, mille liikmesriigid 

esitavad lõike 1 kohaselt, ja ajakohastavad 

seda korrapäraselt, vähemalt kord aastas. 

Selgitus 

On vaja sõnaselget viidet kohustusele ülevaadet korrapäraselt ajakohastada. 

 

Muudatusettepanek  15 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

Artikkel 18 – lõige 4 – sissejuhatav osa 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Komisjon koostab korrapäraste 

ajavahemike järel käesoleva direktiivi 

hinnangu. Hindamine tugineb muu hulgas 

järgmistele elementidele: 

4. Komisjon koostab hiljemalt 

1. jaanuariks 2021 ning seejärel vähemalt 

iga kolme aasta järel käesoleva direktiivi 

hinnangu. Hindamine avalikustatakse ning 

see tugineb muu hulgas järgmistele 

elementidele: 

Selgitus 

Vajalik on sõnaselge viide hindamise avalikustamisele. 

 

Muudatusettepanek  16 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

Artikkel 18 – lõige 4 – punkt a 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) käesoleva direktiivi rakendamisel 

saadud kogemused; 

(a) käesoleva direktiivi rakendamisel 

saadud kogemused ning liikmesriikides 

toimunud arengute hindamine, mis 

puudutavad keskkonnakahju tegelikku 

heastamist, eelkõige seoses 

keskkonnakahjuga, mille on põhjustanud 

geneetiliselt muundatud organismid 

(GMOd), käesoleva direktiivi 

kohaldamine kaitsealuste liikide ja 

looduslike elupaikade suhtes, ettevõtja 

õigus piirata oma vastutust vastavalt 

artikli 4 lõikes 3 nimetatud 

rahvusvahelistele konventsioonidele ning 

käesoleva direktiivi kohaldamisalast välja 

jäetud saastus, mis kuulub IV ja V lisades 

loetletud rahvusvaheliste juriidiliste 

dokumentide kohaldamisalasse; 

 (Selle muudatusettepaneku osa „ning 

liikmesriikides toimunud arengute 

hindamine“ kehtib kogu tekstis. Selle 

vastuvõtmise korral tehakse vastavad 

muudatused kogu tekstis.) 

Selgitus 

Direktiivis selle praegusel kujul nõutakse, et liikmesriigid teataksid igasugustest 

konkreetsetest arengutest või muutustest, mis võivad mõjutada kõnealuste õigusaktide 

kohaldamisala. Komisjoni ettepanekus ei ole sellist hindamist enam ette nähtud. See tuleks 

siiski lisada, vähemalt üldreeglina, et tagada terviklik ja järjepidev aruandlus. 

 

Muudatusettepanek  17 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

Artikkel 18 – lõige 4 – punkt b a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (b a) asjaomastel rahvusvahelistel 

foorumitel toimunud arengute ja 

muutuste analüüs ning nende 

rakendamine liikmesriikides. 
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Muudatusettepanek  18 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

Artikkel 18 – lõige 4 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 4 a. Komisjon esitab Euroopa 

Parlamendile ja nõukogule lõikes 4 

osutatud hindamise tulemuste kohta 

aruande ja vajaduse korral lisab sellele 

asjakohased seadusandlikud ettepanekud. 

 

Muudatusettepanek  19 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 3 

Direktiiv 2004/35/EÜ 

VI lisa – punkt 7 – alapunkt c a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (c a) asjakohased kohtumenetlused; 

 

 

Muudatusettepanek  20 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2007/2/EÜ 

Artikkel 23 – lõik 2 – sissejuhatav osa 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Komisjon koostab korrapäraste 

ajavahemike järel käesoleva direktiivi 

hinnangu. Hindamine tugineb muu hulgas 

järgmistele elementidele: 

Komisjon koostab hiljemalt 1. jaanuariks 

2021 ja pärast seda vähemalt iga kolme 

aasta järel käesoleva direktiivi hinnangu ja 

avalikustab selle. Hindamine tugineb muu 

hulgas järgmistele elementidele: 

Selgitus 

Direktiivi 2007/2/EÜ artikli 23 kehtivas tekstis nõutakse, et komisjon esitaks Euroopa 
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Parlamendile ja nõukogule aruande. Seepärast on vajalik sõnaselge viide hindamise 

avalikustamisele. 

 

Muudatusettepanek  21 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2007/2/EÜ 

Artikkel 23 – lõik 2 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 Komisjon esitab Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule teises lõigus osutatud 

hindamise tulemuste kohta aruande ja 

vajaduse korral lisab asjakohased 

seadusandlikud ettepanekud. 

 

Muudatusettepanek  22 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 1 

Direktiiv 2009/147/EÜ 

Artikkel 12 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Üheaegselt nõukogu direktiivi 

92/43/EMÜ* artikli 17 kohaselt koostatud 

aruandega edastavad liikmesriigid 

komisjonile iga kuue aasta järel aruande 

käesoleva direktiivi alusel võetud 

meetmete rakendamise ja nende meetmete 

peamiste mõjude kohta. Kõnealuses 

aruandes esitatakse eelkõige teave 

käesoleva direktiiviga kaitstavate 

metslinnuliikide seisundi ja 

arengusuundumuste, neile avalduvate 

ohtude ja survetegurite ja võetud 

kaitsemeetmete kohta ning erikaitsealade 

võrgustikuga saavutatud tulemuste kohta 

käesoleva direktiivi artiklis 2 sätestatud 

eesmärkide täitmise osas.“ 

1. Üheaegselt nõukogu direktiivi 

92/43/EMÜ* artikli 17 kohaselt koostatud 

aruandega edastavad liikmesriigid 

komisjonile iga kuue aasta järel aruande 

käesoleva direktiivi alusel võetud 

meetmete rakendamise ja nende meetmete 

peamiste mõjude kohta. Kõnealune 

aruanne avalikustatakse ja selles 
esitatakse eelkõige teave käesoleva 

direktiiviga kaitstavate metslinnuliikide 

seisundi ja arengusuundumuste, neile 

avalduvate ohtude ja survetegurite ja 

võetud kaitsemeetmete kohta ning 

erikaitsealade võrgustikuga saavutatud 

tulemuste kohta käesoleva direktiivi 

artiklis 2 sätestatud eesmärkide täitmise 

osas. 
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Muudatusettepanek  23 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 1 a (uus) 

Direktiiv 2009/147/EÜ 

Artikkel 12 – lõige 1 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 1 a. lisatakse järgmine lõige 1 a: 

 Käesoleva direktiivi asjaomastest maad ja 

merd puudutavatest osadest tuleb anda 

aru samal ajal. 

 

Muudatusettepanek  24 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 5 – lõik 1 – punkt 2 

Direktiiv 2009/147/EÜ 

Artikkel 12 – lõige 2 – lõik 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Komisjon koostab Euroopa 

Keskkonnaameti abil iga kuue aasta järel 

lõikes 1 osutatud teabe põhjal kokkuvõtliku 

aruande. 

2. Komisjon koostab Euroopa 

Keskkonnaameti abil iga kuue aasta järel 

lõikes 1 osutatud teabe põhjal kokkuvõtliku 

aruande ja avaldab selle. 

 (Muudatusettepanekut kohaldatakse kogu 

teksti ulatuses. Selle vastuvõtmise korral 

tehakse vastavad muudatused kogu tekstis.) 

 

Muudatusettepanek  25 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt a 

Direktiiv 2010/63/EÜ 

Artikkel 54 – lõige 1 – lõik 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid saadavad hiljemalt 30. 

septembriks 2023 ning seejärel iga viie 

aasta tagant komisjonile teabe käesoleva 

direktiivi, eelkõige aga selle artikli 10 lõike 

1 ning artiklite 26, 28, 34, 38, 39, 43 ja 46 

rakendamise kohta. 

Liikmesriigid saadavad hiljemalt 30. 

septembriks 2023 ning seejärel iga viie 

aasta tagant viivitamata komisjonile teabe 

käesoleva direktiivi, eelkõige aga selle 

artikli 10 lõike 1 ning artiklite 26, 28, 34, 

38, 39, 43 ja 46 rakendamise kohta. 
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Muudatusettepanek  26 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt a 

Direktiiv 2010/63/EÜ 

Artikkel 54 – lõige 1 – lõik 2 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid esitavad ja avaldavad 

sellised andmed elektrooniliselt vormingus, 

mille komisjon on kehtestanud vastavalt 

lõikele 4. 

Liikmesriigid esitavad ja avaldavad 

viivitamata sellised andmed elektrooniliselt 

vormingus, mille komisjon on kehtestanud 

vastavalt lõikele 4. 

 

Muudatusettepanek  27 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt a 

Direktiiv 2010/63/EL 

Artikkel 54 – lõige 1 – lõik 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Komisjoni talitused avaldavad liiduülese 

ülevaate liikmesriikide esitatud andmete 

põhjal. 

Hiljemalt kuus kuud pärast seda, kui 

liikmesriigid on esitanud teises lõigus 

osutatud andmed, avaldavad komisjoni 

talitused nende andmete põhjal koostatud 

liiduülese ülevaate. 

 

Muudatusettepanek  28 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt a 

Direktiiv 2010/63/EL 

Artikkel 54 – lõige 1 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 1 a. Komisjon koostab hiljemalt 

1. jaanuariks 2021 ja pärast seda 

vähemalt iga kolme aasta järel käesoleva 

direktiivi ja selle rakendamise hinnangu, 

lähtudes eelkõige andmetest, mille 

liikmesriigid on esitanud vastavalt artikli 

54 lõikele 1, ning võttes arvesse 
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edusamme selliste alternatiivsete 

meetodite väljatöötamisel, mis ei eelda 

loomade kasutamist. Komisjon esitab 

Euroopa Parlamendile ja nõukogule 

hindamise tulemuste kohta aruande ja 

vajaduse korral lisab sellele asjakohased 

seadusandlikud ettepanekud. 

 

Muudatusettepanek  29 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt a 

Direktiiv 2010/63/EÜ 

Artikkel 54 – lõige 2 – lõik 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid koguvad igal aastal 

statistilist teavet, mis käsitleb loomade 

kasutamist katsetes, sealhulgas teavet 

katsete tegeliku raskuse kohta, ja katsetes 

kasutatavate ahviliste päritolu ja liike, ning 

teevad selle teabe avalikult kättesaadavaks. 

Liikmesriigid koguvad igal aastal 

statistilist teavet, mis käsitleb loomade 

kasutamist katsetes, sealhulgas teavet 

katsete tegeliku raskuse kohta, ja katsetes 

kasutatavate ahviliste päritolu ja liike, ning 

teevad selle teabe viivitamata avalikult 

kättesaadavaks. 

 

Muudatusettepanek  30 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt a 

Direktiiv 2010/63/EÜ 

Artikkel 54 – lõige 2 – lõik 2 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Liikmesriigid esitavad selle statistilise 

teabe komisjonile hiljemalt järgmise aasta 

30. septembriks, kokkuvõtmata kujul ja 

elektrooniliselt vormingus, mille komisjon 

on kehtestanud vastavalt lõikele 4. 

Liikmesriigid esitavad selle statistilise 

teabe komisjonile hiljemalt järgmise aasta 

30. septembriks, kokkuvõetud ja 

kokkuvõtmata kujul ja elektrooniliselt 

vormingus, mille komisjon on kehtestanud 

vastavalt lõikele 4. 

 

Muudatusettepanek  31 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 – alapunkt b 
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Direktiiv 2010/63/EL 

Artikkel 54 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

4. Komisjon kehtestab artikli 56 

lõikes 3 osutatud regulatiivkomitee 

menetlusega ühtse vormi ja sisu nõuded 

lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud teabe 

esitamiseks.“ 

4. Komisjon kehtestab artikli 56 

lõikes 3 osutatud kontrollimenetlusega 

ühtse vormi ja sisu nõuded lõigetes 1, 2 ja 

3 osutatud teabe esitamiseks. 

 

Muudatusettepanek  32 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 6 – lõik 1 – punkt 2 a (uus) 

Direktiiv 2010/63/EL 

Artikkel 56 – lõige 3 

 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

 2 a. Artikli 56 lõige 3 asendatakse 

järgmisega: 

3. Kui viidatakse käesolevale artiklile, 

kohaldatakse otsuse 1999/468/EÜ artikleid 

5 ja 7, võttes arvesse selle artikli 8 sätteid. 

3.  Kui viidatakse käesolevale lõikele, 

kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 

artiklit 5.“  

 

Muudatusettepanek  33 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõik 1 – punkt 1 

Määrus (EÜ) nr 166/2006 

Artikkel 5 – lõige 1 – lõik 2 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Iga üksuse käitaja, kes tegutseb ühel või 

mitmel I lisas nimetatud tegevusalal, 

ületades selles täpsustatud rakendatavat 

võimsuse/tootlikkuse künnist, edastab 

pädevale asutusele elektrooniliselt üksuse 

tuvastamisandmed artikli 7 lõikes 2 

osutatud vormingus, välja arvatud juhul kui 

selline teave on pädevale asutusele juba 

kättesaadav. 

Iga üksuse käitaja, kes tegutseb ühel või 

mitmel I lisas nimetatud tegevusalal, 

ületades selles täpsustatud rakendatavat 

võimsuse/tootlikkuse künnist, edastab 

viivitamata pädevale asutusele 

elektrooniliselt üksuse tuvastamisandmed 

artikli 7 lõikes 2 osutatud vormingus, välja 

arvatud juhul kui selline teave on pädevale 

asutusele juba kättesaadav. 
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Muudatusettepanek  34 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 7 – lõik 1 – punkt 3 

Määrus (EÜ) nr 166/2006 

Artikkel 11 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Artikkel 11 asendatakse 

järgmisega: 

välja jäetud 

„Artikkel 11  

Konfidentsiaalsus  

Kui liikmesriik peab teavet vastavalt 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

direktiivi 2003/4/EÜ* artiklile 4 

konfidentsiaalseks, märgitakse vastava 

aruandeaasta kohta koostatud ja 

käesoleva määruse artikli 7 lõikes 2 

osutatud aruandes iga üksuse kohta, 

millist teavet ja miks ei tohi avalikustada. 

Sellised põhjused avalikustatakse. 

 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. 

jaanuari 2003. aasta direktiiv 2003/4/EÜ 

keskkonnateabele avaliku juurdepääsu 

kohta (ELT L 41, 14.2.2003, lk 26).” 

 

Selgitus 

Euroopa saasteainete heite- ja ülekanderegistri määrus on ELi keskkonnaalases õigustikus 

oluline õigusakt, kuna tänu sellele avalikustatakse teave suurte tööstusharude toimimise 

kohta. Seega on kehtiva määruse artikli 11 praegune sõnastus ja kohaldamine kooskõlas selle 

eesmärgiga ning seda ei ole vaja muuta seoses konfidentsiaalsete andmete esitamise ning 

artiklite 16 ja 17 välja jätmisega. 

 

Muudatusettepanek  35 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 8 – lõik 1 

Määrus (EL) nr 995/2010 

Artikkel 20 – lõige 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid teevad iga aasta 30. 

aprilliks üldsusele ja komisjonile 

1. Liikmesriigid teevad hiljemalt iga 

aasta 30. aprilliks üldsusele ja komisjonile 
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kättesaadavaks teabe käesoleva määruse 

kohaldamise kohta eelmisel kalendriaastal. 

Komisjon võib rakendusaktidega 

kehtestada liikmesriikidele vormingu ja 

korra sellise teabe kättesaadavaks 

tegemiseks. Kõnealused rakendusaktid 

võetakse vastu artikli 18 lõikes 2 osutatud 

kontrollimenetlusega. 

kättesaadavaks teabe käesoleva määruse 

kohaldamise kohta eelmisel kalendriaastal. 

Komisjon võib rakendusaktidega 

kehtestada liikmesriikidele vormingu ja 

korra sellise teabe kättesaadavaks 

tegemiseks. Kõnealused rakendusaktid 

võetakse vastu artikli 18 lõikes 2 osutatud 

kontrollimenetlusega. 

 

Muudatusettepanek  36 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 8 – lõik 1 

Määrus (EL) nr 995/2010 

Artikkel 20 – lõige 2 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

2. Lõikes 1 osutatud teabe alusel 

avalikustavad komisjoni talitused igal 

aastal liikmesriikide esitatud teabest 

koostatud liiduülese ülevaate. Ülevaate 

koostamisel võtab komisjon arvesse 

määruse (EÜ) nr 2173/2005 põhjal vastu 

võetud vabatahtlike FLEGTi 

partnerluslepingute sõlmimisel ja 

toimimisel saavutatud edu ning nimetatud 

lepingute mõju ebaseaduslikult üles 

töötatud puidu ja sellest valmistatud 

puittoodete koguste vähendamisele 

siseturul. 

2. Lõikes 1 osutatud teabe alusel 

avalikustavad komisjoni talitused 

viivitamata igal aastal liikmesriikide 

esitatud teabest koostatud liiduülese 

ülevaate. Ülevaate koostamisel võtab 

komisjon arvesse määruse (EÜ) nr 

2173/2005 põhjal vastu võetud 

vabatahtlike FLEGTi partnerluslepingute 

sõlmimisel ja toimimisel saavutatud edu 

ning nimetatud lepingute mõju 

ebaseaduslikult üles töötatud puidu ja 

sellest valmistatud puittoodete koguste 

vähendamisele siseturul. 

 

Muudatusettepanek  37 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 8 – lõik 1 

Määrus (EL) nr 995/2010 

Artikkel 20 – lõige 3 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

3. Hiljemalt 3. detsembriks 2015 ning 

seejärel iga kuue aasta järel hindab 

komisjon käesoleva määruse kohaldamisel 

saadud kogemuste ja teabe alusel käesoleva 

määruse toimimist ja tulemuslikkust, 

sealhulgas ebaseaduslikult üles töötatud 

3. Hiljemalt 3. detsembriks 2015 ning 

seejärel iga kolme aasta järel hindab 

komisjon käesoleva määruse kohaldamisel 

saadud kogemuste ja teabe alusel käesoleva 

määruse toimimist ja tulemuslikkust, 

sealhulgas ebaseaduslikult üles töötatud 
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puidu ja sellest valmistatud puittoodete 

turulelaskmise vältimisel. Komisjon võtab 

eriti arvesse halduslikke tagajärgi 

väikestele ja keskmise suurusega 

ettevõtjatele ning hõlmatavaid tooteid. 

Komisjon esitab Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule läbivaatamise tulemuste kohta 

aruande ja vajaduse korral lisab 

asjakohased seadusandlikud ettepanekud. 

puidu ja sellest valmistatud puittoodete 

turulelaskmise vältimisel. Komisjon võtab 

eriti arvesse halduslikke tagajärgi 

väikestele ja keskmise suurusega 

ettevõtjatele ning hõlmatavaid tooteid. 

Komisjon esitab Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule läbivaatamise tulemuste kohta 

aruande ja vajaduse korral lisab 

asjakohased seadusandlikud ettepanekud. 

 

Muudatusettepanek  38 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 9 – lõik 1 – punkt 1 

Määrus (EÜ) nr 2173/2005 

Artikkel 8 – lõige 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Liikmesriigid teevad iga aasta 30. 

aprilliks üldsusele ja komisjonile 

kättesaadavaks teabe käesoleva määruse 

kohaldamise kohta eelmisel kalendriaastal. 

1. Liikmesriigid teevad hiljemalt iga 

aasta 30. aprilliks üldsusele ja komisjonile 

kättesaadavaks teabe käesoleva määruse 

kohaldamise kohta eelmisel kalendriaastal. 

Muudatusettepanek  39 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 9 – lõik 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 2173/2005 

Artikkel 9 – lõik 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Aastal 2021 ning seejärel iga kuue aasta 

järel hindab komisjon käesoleva määruse 

kohaldamisel saadud kogemuste ja saadud 

teabe alusel käesoleva määruse toimimist 

ja tulemuslikkust. Seejuures peab komisjon 

võtma arvesse vabatahtlike 

partnerluslepingute rakendamisel tehtud 

edusamme. Komisjon esitab Euroopa 

Parlamendile ja nõukogule hindamise 

tulemuste aruande ja vajaduse korral lisab 

ettepanekud FLEGT-litsentsimissüsteemi 

täiustamiseks. 

Aastal 2021 ning seejärel iga kolme aasta 

järel hindab komisjon käesoleva määruse 

kohaldamisel saadud kogemuste ja saadud 

teabe alusel käesoleva määruse toimimist 

ja tulemuslikkust. Seejuures peab komisjon 

võtma arvesse vabatahtlike 

partnerluslepingute rakendamisel tehtud 

edusamme. Komisjon esitab Euroopa 

Parlamendile ja nõukogule hindamise 

tulemuste aruande ja vajaduse korral lisab 

ettepanekud FLEGT-litsentsimissüsteemi 

täiustamiseks. 
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Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 10 – lõik 1 – punkt 1 

Määrus (EÜ) nr 338/97 

Artikkel 15 – lõige 4 – punkt c 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

c) Ilma et sellega piirataks artikli 20 

kohaldamist, edastavad liikmesriikide 

korraldusasutused komisjonile üks aasta 

enne konventsiooni osapoolte konverentsi 

konventsiooni VIII artikli lõike 7 punktis b 

nimetatud aruannete koostamiseks vajaliku 

teabe eelmise perioodi kohta ning samuti 

vastava teabe käesoleva määruse nende 

sätete kohta, mis jäävad konventsiooni 

reguleerimisalast välja. Edastatava teabe ja 

selle esitamise vormingu täpsustab 

komisjon artikli 18 lõikes 2 osutatud 

regulatiivkomitee menetlusega. 

c) Ilma et sellega piirataks artikli 20 

kohaldamist, edastavad liikmesriikide 

korraldusasutused komisjonile üks aasta 

enne konventsiooni osapoolte konverentsi 

konventsiooni VIII artikli lõike 7 punktis b 

nimetatud aruannete koostamiseks vajaliku 

teabe eelmise perioodi kohta ning samuti 

vastava teabe käesoleva määruse nende 

sätete kohta, mis jäävad konventsiooni 

reguleerimisalast välja. Edastatava teabe ja 

selle esitamise vormingu täpsustab 

komisjon artikli 18 lõikes 2 osutatud 

kontrollimenetlusega. 

 

Muudatusettepanek  41 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 10 – lõik 1 (uus) 

Määrus (EÜ) nr 338/97 

Artikkel 18 – lõige 2 

 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

 1 a. Artikli 18 lõige 2 asendatakse 

järgmisega: 

2.  Kui viidatakse käesolevale artiklile, 

kohaldatakse otsuse 1999/468/EÜ artikleid 

5 ja 7, võttes arvesse selle artikli 8 sätteid. 

2.  Kui viidatakse käesolevale lõikele, 

kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 

artiklit 5.“ 

Otsuse 1999/468/EÜ artikli 5 lõikes 6 

sätestatud tähtajaks kehtestatakse kolm 

kuud. Kui nõukogu ei ole artikli 19 

punktides 1 ja 2 osutatud komitee 

ülesannete osas otsust teinud kolme kuu 

jooksul alates nõukogu poole 

pöördumisest, võtab komisjon ettepandud 

meetmed vastu. 
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